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Pojištění majetku ZSD2550012  

 
Dodatek č. 1 
k pojistné smlouvě č. 7721193250 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika  
IČO: 47116617 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel“) 
zastoupený níže podepsanými osobami 

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00 

a 

Želivská provozní a.s. 

se sídlem Praha 10, K Horkám 16/23, PSČ 102 00, Česká republika 
IČO: 29131804 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 19766 
(dále jen „pojistník“) 
zastoupený níže podepsanými osobami 

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s korespondenční adresou pojistníka. 

uzavírají  

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 
smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto dodatku) 
odvolává, tvoří nedílný celek. 

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného zprostředkovatele 

SATUM CZECH s. r. o. 
se sídlem Ostrava, Moravská Ostrava, 28.října 3346/91, PSČ 702 00 Česká republika  
IČO: 25373951 
(dále jen „samostatný zprostředkovatel“) 

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele: Praha 1, Nekázanka 880/11, PSČ 110 00.  

Sjednání tohoto dodatku zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře.  
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V Článku II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění) bodě 2. tabulce 2.1.1. (Pojištění věci (majetku)) se 
pod poř. č. 1. zvyšuje pojistná částka z 12 478 139 863 Kč na 12 578 139 863 Kč (navýšení o 100 000 000 Kč).  
 
Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) se mění takto* : 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

 Pojištěným je: 
a) Pojistník 
b) VODA Želivka, a.s., se sídlem Praha 10, K Horkám 16/23, Hostivař, PSČ 102 00, IČO: 26496224 (dále též 

označován jako „Vlastník“) 
c) Želivská rozvojová a.s., se sídlem Praha 10, K Horkám 16/23, Hostivař, PSČ 102 00, IČO: 10896562 
d) Želivská dálniční a.s., se sídlem Praha 10, K Horkám 16/23, Hostivař, PSČ 102 00, IČO: 10895868 
e) Želivská provozní a.s., se sídlem Praha 10, K Horkám 16/23, Hostivař, PSČ 102 00, IČO: 29131804 

 K pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen „ZPP“), 
Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“) a zvláštní ujednání ve smyslu přílohy č. 1 – Pojištění hmotné škody, 
která vznikla v důsledku výtržností, stávek, občanských nepokojů, úmyslného poškození, terorismu a sabotáže. 

 Všeobecné pojistné podmínky  
 VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti 

 Zvláštní pojistné podmínky 
 ZPP P-700/14 - pro pojištění věci (majetku) 
 ZPP P-250/14 - pro pojištění skla 
 ZPP P-300/14 - pro pojištění strojů 
 ZPP P-320/14 - pro pojištění elektronických zařízení 
 ZPP P-4000/23 - pro pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 
 ZPP P-695/14 - pro pojištění věcí během silniční dopravy 

 Dodatkové pojistné podmínky 
 DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek: 

 Věci (majetek) 
 DALL111 -  Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (2003) 
  
 Stroje 
 DST109 - Ponorná čerpadla nebo čerpadla v hlubinných studních - Výluka (1401) 
 DST110 - Přesčas - Vymezení předmětu pojištění (1603) 
 DST111 - Výměna agregátů, opravy vinutí - Vymezení pojistného plnění (1401) 
 DST112 - Expresní a letecká doprava - Vymezení předmětu pojištění (1603) 
 DST113 - Pojištění převodovek - Vymezení pojistného plnění (1610) 

 Obecné 
 DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (2001) 
 DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (2001) 
 DOB105 - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401)  
 DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401) 
 DOB109 - Pojištění potrubí a rozvodů - Rozšíření rozsahu pojištění (1711) 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

 Obecná ujednání pro pojištění majetku  

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se ke 
sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného plnění tedy 
může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo způsob zabezpečení pojištěných 
věcí. 

1.2. Pro pojištění majetku jsou místem pojištění, není-li dále uvedeno jinak. 
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1.2.1. K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, 
1.2.2. Úpravna vody Želivka (areál), Hulice 106, PSČ 257 63 Trhový Štěpánov; 
1.2.3. k.ú. Vestec u Prahy, Objekt vodojemu Jesenice (areál), Vestecká 151, 252 42 Vestec, VDJ Jesenice; 
1.2.4. další místa na území ČR, která pojistník nebo pojištěný po právu užívá. 

 Přehled sjednaných pojištění 

2.1. Pojištění věci (majetku) 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.1.1. Pojištění věci (majetku) 

Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2. 

Rozsah pojištění: ZPP P-700/14 část 2. - proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím a část 3. - proti všem nebezpečím kromě 
vyloučených 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-700/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB105, DOB106, DOB109, DALL111 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění Pojistná částka10) Spoluúčast5) 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*) 1) 

MRLP3) 
První riziko2) 

odcizení 

MRLP3) 
První riziko2) -
vandalismus 

1. 

Soubor vlastních a 
cizích budov hal, 
staveb a movitých 
věcí, vlastních a cizích 
strojů včetně malých 
vodních elektráren, 
zařízení a inventáře 
/vč. drobného 
majetku), ale bez 
štolového přivaděče. 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX 

2. 

Soubor vlastních a 
cizích vedlejších 
staveb včetně 
přístřešků a lehkých 
staveb 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

3. Soubor porostů XXXXXXXXXX Viz níže *) 

4. 

Štolový přivaděč 
včetně souvisejícího 
nemovitého a 
movitého majetku a 
technologií 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

5. 
Soubor vlastních a 
cizích zásob 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

6. 

Věci vedené 
v operativní evidenci 
na účtu spotřeby 
materiálu 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

7 
Věci zaměstnanců a 
návštěvníků 

XXXXXXXXXX  *) 

8. 
Soubor peněz a 
cenností 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

9. 
Soubor nehmotného 
majetku 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

10. 

Soubor vlastních a 
cizích investic a 
rozestavěných 
nemovitostí a 
technologií 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

11. 
Soubor uměleckých 
děl, sbírek, věcí 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 



Stránka 4 
 

 
 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

zvláštní kulturní a 
historické hodnoty 
včetně exponátů na 
výstavách 

12. 

Zachraňovací náklady 
a náklady na 
demolici, hašení, 
vyklizení a odstranění 
a odvoz sutin včetně 
skládkovného, včetně 
nákladů na likvidaci 
zbytků a následků 
pojistné události 
včetně dočasného 
přemístění majetku, 
včetně nákladů na 
obnovu dat a 
dokumentace a 
nákladů na 
dokumentaci a 
náklady spojené 
s přípravou podkladů 
pro likvidaci pojistné 
události 

XXXXXXXXXX Viz níže *) 

Poznámky:  
Pojištění pro předměty pojištění pod poř. č. 2 až poř. č. 12 se sjednává na první riziko2), hodnotou uvedenou ve sloupci 
„Pojistná částka“ se v tomto případě rozumí MRLP3). 

Spoluúčast5):  
- povodeň a záplava 5 % min. 100 000 Kč; 
- zpětné vystoupnutí vody z kanalizace nebo jiných potrubí 50 000 Kč; 
- zemětřesení 10 % min. 100 000 Kč; 
- požární nebezpečí včetně dalších létajících zařízení a jejich částí nebo nákladu a včetně dronů; působením kouře“ 

1 000 000 Kč 
- vodovodní nebezpečí (kryty jsou též škody způsobené jinou kapalinou z jakéhokoli technologického nebo 

technického systému, včetně přetlaku a zamrzání vody včetně škod způsobených vnitřními svody vody a škody na 
potrubí 20  000 Kč; 

- nepřímý úder blesku, podpětí, přepětí, indukce, zkrat 20 000 Kč 
- atmosférické srážky a vlivy včetně zatečení, tíhy sněhu, zamrznutí a deště apod. 20 000 Kč 
- odcizení, loupežné přepadení, prostá krádež, vandalismus včetně sprejerů 10 000 Kč 
- ostatní pojistná nebezpečí 50 000 Kč, kromě spoluúčastí dále v pojistné smlouvě specifikovaných. 

Odchylně od čl. 1 odst. 6) ZPP P-700/14 se ujednává, že předmětem pojištění jsou i modely, vzorky, porosty, plavidla. 

Předmět pojištění poř. č. 1. – Včetně např. vnější i vnitřní stavební a jiné součásti, dešťové svody, oplocení, EPS, EZS, kamerové 
systémy, anténní systémy, sluneční kolektory a zábranné prostředky, fotovoltaická zařízení (i plovoucí) včetně baterií, 
trafostanice a další energetická zařízení, výměníkové stanice, rozvodné sítě a příslušenství, klimatizační jednotky, inženýrské 
sítě, čerpací stanice surové vody, tepelná čerpadla, generátory kyslíku a ozónu, kompresory, dávkovače, dmychadla, 
elektrolyzéry, kogenerační jednotky, záložní generátory, stožáry, kanalizace, studně, ponorná čerpadla a čerpadla 
v hlubinných studních, stavby na vodních tocích – mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže apod., sadové a venkovní úpravy, 
stromy, rostliny, ryby a zvířata, akvária, lavičky, technické zhodnocení, modely, vzorky, písemnosti, plány, obchodní knihy, 
kartotéky, výkresy, magnetické pásky a disky, ostatní nosiče dat a záznamy na nich, plavidla, apod., s výjimkou vozidel, kterým 
je přidělována SPZ a letadel. 

Předmět pojištění poř. č. 2 Včetně např. komunikace, zpevněné a umělé plochy, chodníky, komíny, septiky, podzemní jímky, 
veřejné osvětlení, dopravní značení, apod 

Zvláštní ujednání: 

• Pojištění se v rámci vodovodních škod vztahuje i na náklady na vyhledání závady na potrubí a opravu tohoto potrubí 
s limitem plnění 2 mil. Kč. 

• Ujednání o riziku vodovodních škod – za únik kapaliny jsou považovány i škody způsobené jiným médiem než voda, 
pokud procházejí potrubím (např. chladící média atp.). 
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• Ujednání o riziku tíhy sněhu - vztahuje se i na poškození předmětů, které nemají nosnou konstrukci. 

• Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci, vzniklého v důsledku nežádoucího úniku 
hasicího media ze samočinných hasicích zařízení instalovaných v místě pojištění. K samočinným hasicím zařízením 
patří i trysky, potrubní vedení hasicího media, zásobníky hasicího media, ventily, čerpadla, jakož i jiná zařízení, to 
vše za podmínky, že slouží výhradně k provozu těchto samočinných hasicích zařízení.  

• Ujednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo 
jeho nákladu, pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se vztahuje i na součásti poškozené věci nebo součásti 
téhož souboru jako poškozená věc. 

• Pro pojištění škod způsobených 20 -letou vodou a menší vodou se stanovuje limit plnění XXXXXXXX. 

• Pojištění se vztahuje i na vnitřní stavební součásti (schodiště, příčky, dveře, okna, obklady, dlažby atd.). 

• Pojištění se vztahuje i na sítě technického vybavení, podzemní stavby apod. 

Předmět pojištění poř. č. 8. – jedná se o peníze, ceniny a cennosti uložené v příručních pokladnách a trezorech. Tímto 
předmětem pojištění se rozumí finanční prostředky a cenné předměty ve smyslu ZPP P-700/14. 

Pojistným nebezpečím odcizení, vandalismus: 
Krádež vloupáním, loupež, prostý vandalismus, vandalismus v souvislosti s krádeží vloupáním (zjištěný i nezjištěný pachatel, 
grafity / sprejeři). 
Pojištění vandalismu se vztahuje i na činy ve stavu nepříčetnosti a činy vyšinutého jedince. 
 
Prostá krádež – Rozšíření rozsahu pojištění: 
1) Odchylně od ZPP P-700/14 a přísl. Doložek DPP P-520/14 se pojištění pro případ odcizení vztahuje i na krádež, při které 
nebyla splněna podmínka překonání překážky chránící pojištěnou věc před odcizením, případně došlo ke krádeži nezjištěným 
způsobem. 
2)  Právo na pojistné plnění však vznikne pouze tehdy, pokud byla krádež bezprostředně po jejím zjištění nahlášena Policii 

České republiky. 

3) Pojištění se sjednává s maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši  

4) Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost se odečítá spoluúčast ve výši . 
5) Pojištění se sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14. 
 
Ujednává se, že se ustanovení části 1. čl. 3 odst. 2) písm. f) ZPP P-700/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako nákladu.“ 
 
Ujednává se, že se pojištění odchylně od části 3. ZPP P-700/14 nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 
pojištěné věci. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

2.2. Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.2.1. Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2. 

Pojištění: viz. čl. I, odst. 1 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-4000/23 a doložkami DOB101  

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění / Rozsah 
pojištění 

Pojistná částka 
Integrální 

časová 
franšíza9) 

Věcná škoda MRLPPR11) 
Doba 

ručení8) 

1.  
Fixní náklady 

XXXXXXXXXX 5 dnů 

dle čl. 13 ZPP P-
4000/23 

nesjednává se 

12 měsíců 

2.  Pojištění vícenákladů – dle 
čl. 15 ZPP P-4000/23 

dle čl. 13 ZPP P-
4000/23 

***) 

3.  Fixní náklady – škoda u 
dodavatele – dle čl. 16 odst. 

1) ZPP P-4000/23 

dle čl. 16 odst. 
1) ZPP P-
4000/23 

12) 

4.  Fixní náklady – škoda u 
odběratele – dle čl. 16 odst. 

2) ZPP P-4000/23 

dle čl. 16 odst. 
2) ZPP P-
4000/23 

12) 
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5.  Fixní náklady – škoda u 
dodavatele médií – dle čl. 16 

odst. 3) ZPP P-4000/23 

dle čl. 16 odst. 
3) ZPP P-
4000/23 

12) 

6.  Fixní náklady – zamezení 
přístupu – dle čl. 16 odst. 4) 

ZPP P-4000/23 

dle čl. 16 odst. 
4) ZPP P-
4000/23 

12) 

Poznámky: 
Pojištění fixních nákladů, vícenákladů, škod způsobených u dodavatele, u odběratele, u dodavatele médií a zamezením 
přístupu se sjednává na první riziko2), hodnotou uvedenou ve sloupci „Pojistná částka“ se v tomto případě rozumí MRLPPR12). 
 
Věcí sloužící provozu pojištěného se však nerozumí přístupové cesty (silnice, mosty, schodiště, výtahy apod.), které se 
nacházejí mimo objekt, areál nebo budovu, ve kterých pojištěný provozuje svoji činnost, nebo mimo pozemek, na kterém se 
takový objekt, areál nebo budova nachází. Tímto ujednáním není dotčeno ustanovení dle čl. 16 odst. 4) ZPP P-4000/23 - 
Zamezení přístupu. 
 
Pro pojištění uvedené pod poř. č. 1 se za věcnou škodu považuje i poškození nebo zničení věci sloužící provozu pojištěného 
v příčinné souvislosti s nepřímým úderem blesku; pro toto pojištění se ruší výluka uvedená v čl. 4 odst. 1) písm. a) ZPP P-
4000/23. 
 
Pro pojištění uvedené pod poř. č. 1 se za věcnou škodu považuje i poškození nebo zničení věci sloužící provozu pojištěného 
v příčinné souvislosti s nárazem dopravního prostředku, pokud byl tento dopravní prostředek v době nárazu řízen nebo 
provozován pojistníkem nebo pojištěným; pro toto pojištění se ruší výluka uvedená v čl. 4 odst. 1) písm. l) ZPP P-4000/23. 
 
Pro pojištění uvedené pod poř. č. 1. se za věcnou škodu považuje i náhlé poškození nebo zničení věci sloužící provozu 
pojištěného, které je pojistnou událostí z pojištění atmosférickými srážkami a zatečením, jež je sjednáno v této pojistné 
smlouvě. 
 
Pojištění se vztahuje na pojištění vícenákladů a fixních nákladů: 
(např. náklady na přečerpávání vody, na zajištění a provoz cisteren pro rozvoz vody, stavební a montážní práce, nájemné za 
čerpadla, dieselagregáty a další zařízení, náklady na zajištění obnovení provozu včetně kogenerací a malých vodních 
elektráren, nájemné pro vlastníky, mzdy, mimořádné odměny, expresní příplatky apod., a to včetně úhrad třetím osobám 
v souvislosti s obnovováním provozu, a jiné fixní náklady a vícenáklady. 

 

2.3. Pojištění skla 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.3.1. Pojištění skla 

Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2. 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-250/14 a doložkami DOB101, DOB103 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka10) 

Spoluúčast5) 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*) 1) 
První riziko2) MRLP3) 

1. 

Soubor vlastních a cizích skel -
skla výloh, oken, dveří vč. 
reklamních potisků, světelné 
reklamy a nápisy (včetně těch 
zhotovených z plexiskla a jiných 
umělých hmot), snímače EZS, 
zrcadla apod. 

×× XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX ×× 

Poznámky: 
Předmět pojištění poř. č. 1.:  
- pojištěna jsou všechna vnitřní i vnější skla tloušťky od 2 mm. 
- pojištění se vztahuje i na skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy, vnitřní i vnější osvětlení apod. 
- pojištění se vztahuje i na náklady spojené s opravou např. náklady na lešení, na montáž a demontáž apod. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  
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2.4. Pojištění věcí během silniční dopravy 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.4.1. Pojištění věcí během silniční dopravy 

Územní platnost pojištění: Česká republika  

Rozsah pojištění: poj. nebezpečí dle čl. 2 odst. 1) a 2) ZPP P-695/14), včetně vykládky a nakládky 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-695/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB107 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
v rizikové skupině (RIZ) 

Spoluúčast5) 
Pojištění se sjednává 

na cenu*) 1) 
Limit pojistného plnění 

První riziko2) 

1. 
Soubor vlastních a cizích 
věcí movitých  

XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX 

Poznámky: 
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 2) ZPP P-695/14 se pojištění vztahuje pouze na odcizení pojištěné věci, pokud bylo 
šetřeno policií, bez ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. 
 
Odchylně od čl. 2 a čl. 3 odst. 1) písm. d) ZPP P-695/14 se pojištění vztahuje i na škody vzniklé v důsledku nakládky či vykládky 
pojištěné věci. Nakládkou se rozumí manipulace s pojištěnou věcí, která je prováděna v místě jejího dosavadního uložení za 
účelem jejího naložení na vozidlo v okamžiku, který bezprostředně předchází její přepravě. Vykládkou se rozumí manipulace 
s pojištěnou věcí při jejím ukládání na místo určení v okamžiku, který bezprostředně následuje po provedení její dopravy. 
 
Ujednává se, že se čl. 2 odst. 1) ZPP P-695/14 doplňuje o písm. g) takto: 
„g) následkem nehody pojištěné věci, pokud byla šetřena policií nebo pokud byl o ní sepsán společný záznam v souladu s 
obecně závazným právním předpisem, přičemž za nehodu pojištěné věci se považuje událost, při níž pojištěná věc utrpí 
věcnou škodu následkem jejího nárazu do jiné věci, a to bez ohledu na skutečnost, zda současně došlo k nehodě vozidla či 
nikoliv.“ 
Tímto ujednáním nejsou dotčena jiná ustanovení uvedená v pojistných podmínkách ZPP P-695/14, zejména v čl. 3 (výluky z 
pojištění).  
 
Odchylné ujednání: 

• Přepravované věci jsou uloženy v zavazadlovém prostoru vozidla, není vidět, co je přepravováno. Pojištění se 
sjednává po dobu celého dne. 

• Za uzavřený prostor se považují i vozidla. 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

2.5. Pojištění elektronických zařízení 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.5.1. Pojištění elektronických zařízení 

Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2. 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-320/14 a doložkou DOB103 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka10) 

Spoluúčast5) 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*) 1) 

MRLP3) 

První riziko2) 

1. 
Soubor elektroniky včetně serverů a 
datových rozvaděčů a včetně strojních 
součástí a příslušenství 

×× XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX 

2. Soubor mobilní elektroniky xx XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX 

3. 
Práce přesčas a o víkendech, expresní 
příplatky za přepravu, kabely a další 
energopřipojení 

×× XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX 

Poznámky: 
Pro pojištění mobilní/přenosné elektroniky se sjednává územní rozsah Česká republika. 
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1. Poř. č. 2.- Ujednává se, že pojištění se vztahuje též na mobilní elektronická zařízení přenosná nebo pevně instalovaná ve 
vozidle  

2. Ujednává se, že odchylně od pojistných podmínek P 320/14, čl.1, odst. 6) se pojištění vztahuje též na fotoaparáty, kamery, 
navigační systémy (GPS) a na mobilní komunikační zařízení.  

3. Ujednává se, že se pojištění se vztahuje vlastní a cizí stacionární a mobilní elektronická zařízení, což znamená, že pojištění 
kryje všechna zařízení, které pojištěný vlastní nebo po právu užívá. 

4. Odchylná ujednání: 

• Odchylně od pojistných podmínek se ujednává, že jsou pojištěna i elektronická zařízení starší než 5 let, ale nejstarší max. 
s rokem uvedení do provozu 2018. 

• Ujednává se, že pojistné plnění bude poskytnuto do výše nové ceny. 

• Ujednává se, že pojištění se vztahuje také na strojní prvky a součásti elektronických zařízení. 

• Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na základní software. 

• Odchylně od pojistných podmínek jsou kryty i škody na elektronických součástech a dílech, které se pravidelně, často či 
opakovaně vyměňují v důsledku své specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

2.6. Pojištění strojů 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.6.1. Pojištění strojů včetně elektronických součástí a příslušenství 

Místo pojištění: viz čl. II. bod 1.2. 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-300/14 a doložkami DOB103, DST109, DST110, DST111, DST112, DST113 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka10) 

Spoluúčast5) 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*) 1) 

MRLP3) 

První riziko2) 

1. 
Soubor vlastních a cizích stacionárních a 
mobilních strojů 

×× 

XXXXXXXXXX 

*) 

XXXXXXXXXX 

2. 
Software, nosiče dat, náklady na 
instalaci a obnovu vč. dat/informací na 
nich uložených 

×× *) 

3. 

Práce přesčas a o víkendech, expresní 
příplatky za přepravu, kluzná a valivá 
ložiska, díly, které se často vyměňují, 
kabely a další energopřipojení 

xx XXXXXXXXXX *) XXXXXXXXXX 

Poznámky:  
Pro pojištění mobilní/přenosné elektroniky se sjednává územní rozsah Česká republika. 

Odchylná ujednání: 

• Odchylně od pojistných podmínek P 300/14, čl. 1, odst. 4 se ujednává, že jsou pojištěny i stroje starší než 10 let, ale 
nejstarší max. s rokem uvedení do provozu 2014. 

• Pojištění se vztahuje také na základy strojů. 

• Pojištění se vztahuje také na ponorná čerpadla a čerpadla v hlubinných studních. 

• Pojištění se vztahuje také na kluzná a valivá ložiska pojištěných strojů. 

• Pojištění se vztahuje také na elektronické prvky a součásti strojních zařízení. 

• Pojištění vztahuje také na skleněné díly a části. 

• Odchylně od pojistných podmínek se ujednává, že pojistné plnění bude poskytnuto do výše nové ceny. 

• V rámci strojního pojištění nebude pojišťovna krátit pojistné plnění, pokud bude zjištěna příčina pochybení ze strany 
obsluhy zařízení.  

• Odchylně od pojistných podmínek jsou kryty i škody na strojních součástech a dílech, které podléhají rychlému 
opotřebení nebo opakované či pravidelné výměně jako pomocné a provozní materiály, spotřební materiály (např. 
vývojky, reakční látky, tonery, chladící látky, hasící látky, filmy, nosiče záznamů, rastrové desky), nástroje všeho druhu 
(např. vrtáky, frézy, formy, matrice, razidla, ryté a vzorkované válce, řezné nástroje, hadice, těsnění, pásy, 
pneumatiky, řemeny, lamely, lana, řetězy, vyzdívky apod.) a další díly, během životnosti pojištěné věci několikrát 
vyměňované (např. pojistky, zdroje světla, baterie, filtry), pokud ke škodě došlo i na jiných částech pojištěného 
zařízení v souvislosti s pojištěným nebezpečím. 
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• Pojištění se vztahuje i na mobilní stroje, které pojištěný zapůjčil na základě smlouvy obchodním partnerům na území 
ČR. 

 
Poř. č. 1- Pojištění vztahuje na soubor vlastních a cizích stacionárních a mobilních strojů a zařízení, která vykazují, jak strojní 
vlastnosti strojů, tak zároveň jsou vybaveny elektronickým zařízením. 
 
Ujednává se, že se pojištění se vztahuje vlastní a cizí stacionární a mobilní stroje, což znamená, že pojištění kryje všechny stroje 
a zařízení, které pojištěný vlastní nebo po právu užívá. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  
 
 
 
1) nová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
 časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
 obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
 jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 

2) první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 

3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li pojištění 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých za dobu trvání pojištění 

4) zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 

5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu čl. 11 odst. 4) VPP 
P-100/14 

6) vypuštěno 

7) vypuštěno 

8) doba ručení ve smyslu čl. 25 odst. 6) ZPP P-4000/23 

9) integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li 
přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení nebo omezení provozu 
pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění, které je tudíž bez 
spoluúčasti pojištěného 

10) agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě pojištění 
výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot 

11) MRLPPR je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich 
vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
je MRLPPR horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich 
vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost, považuje se 
sjednaný MRLPPR i za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost 

12) MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro hrubý 
náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

 
 

 Pojistné plnění  

3.1. Maximální roční limity plnění pro pojištění věci (majetku) (čl. II. tabulka č. 2.1.1. kombinovaně s pojištěním 
přerušení provozu čl. II tabulka č. 2.2.1.): 

3.1.1. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „požárním nebezpečím včetně dalších 
létajících zařízení a jejich částí nebo nákladu a včetně dronů; působením kouře“, nastalé v průběhu 
jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu 
trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXXXXX; tím 
nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo 
stejné výši. 

3.1.2. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „povodní nebo záplavou“ nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 
XXXXXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné 
plnění v nižší nebo stejné výši. 
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V rámci maximálního ročního limitu pojistného plnění uvedeného výše v tomto bodu se však pro všechny 
pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), které vzniknou povodní nebo záplavou v záplavovém 
území (stanovené dle zák. č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), 
vyhl. č. 79/2018 Sb., o způsobu a rozsahu zpracování návrhu a stanovování záplavových území a jejich 
dokumentace, ve znění pozdějších předpisů) vymezeném záplavovou čárou tzv. dvacetileté vody (tj. území 
s periodicitou povodně 20 let), sjednává maximální roční limit pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. Tím 
nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo 
stejné výši.). 

3.1.3. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „zemětřesením“, nastalé v průběhu 
jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu 
trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX, zpětné 
vystoupnutí vody z kanalizace v důsledku povodně je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výši XXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout 
pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.1.4. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „vichřicí nebo krupobitím i pro věci na 
volném prostranství, ), pokles nebo sesuv půdy nebo zemin nebo skal, propad nebo sesedání půdy nebo 
zemin nebo skal, zřícení skal nebo zemin, sesuv lavin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, tíha 
sněhu nebo námrazy, tsunami, výbuch sopky, náraz vozidla cizího i vlastního včetně provozovaného nebo 
řízeného třetí osobou nebo pojištěným“ nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním 
limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost 
pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.1.5. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „vodovodním nebezpečím (kryty jsou též 
škody způsobené jinou kapalinou z jakéhokoli technologického nebo technického systému, včetně 
přetlaku a zamrzání vody včetně škod způsobených vnitřními svody vody a škody na potrubí dle doložky 
DOB109 – Pojištění potrubí)“ nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na 
dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši XXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.1.6. Pojistné plnění v souhrnu za všechny pojistné události způsobené „zpětným vystoupnutím vody 
z kanalizace nebo jiných potrubí nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno 
na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši XXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.1.7. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 
události způsobené z pojistného nebezpečí ZPP P-700/14 část 3. - POJIŠTĚNÍ PROTI VŠEM NEBEZPEČÍM 
KROMĚ VYLOUČENÝCH nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu 
kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši XXXXXXXX; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.1.8 Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 
události způsobené Atmosférickými srážkami a zatečením, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast 
ve výši XXXXXXXX. 

3.1.8. Pojistné plnění z pojištění způsobené Nepřímým úderem blesku, v souhrnu za všechny pojistné události 
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný 
rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 
XXXXXXXX. Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá 
spoluúčast ve výši XXXXXXXX 

 

3.1.9. Pojistné plnění z pojištění poškození vnějšího kontaktního zateplovacího systému (zateplení fasády) 
ptactvem, hmyzem a hlodavci, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho 
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pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání 
pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX Od celkové výše 
pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši XXXXXXXX. 

3.1.10.Pojistné plnění z pojištění za škody působené úmyslným poškozením vnějšího obvodového pláště 
pojištěné budovy malbami, nástřiky nebo polepením, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast 
XXXXXXXX 

3.1.11.Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 
události způsobené krádeží vloupáním, loupežným přepadením nastalým v průběhu jednoho pojistného 
roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je 
omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. Od celkové výše pojistného 
plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast XXXXXXXX 

3.1.12.Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 
události způsobené vandalismem, tj. úmyslným poškozením nebo zničením pojištěné věci, nastalé v 
průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast 
XXXXXXXX 

3.1.13. Vodné, stočné 
Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění také za vodné a stočné za uniklou vodu, ke kterému došlo 
v souvislosti s pojistnou událostí zapříčiněnou vodovodním nebezpečím sjednaným v této pojistné smlouvě. 
Pojištěný je povinen prokázat výši škody dokladem od smluvního dodavatele vody. Pojistné plnění z 
pojištění sjednaného tímto odchylným ustanovením, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši XXXXXXXX. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z pojištění dle tohoto odchylného ustanovení 
se odečítá spoluúčast ve výši XXXXXXXX 
 

Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

 Pojistné za jeden pojistný rok činí: 

1.1. Pojištění věci (majetku)  
 Pojistné  ...................................................................................................................................................  XXXXXXXXXX 

1.2. Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu (fixních nákladů, vícenákladů) 
 Pojistné  ...................................................................................................................................................  XXXXXXXXXX 

1.3. Pojištění pro případ odcizení a vandalismu 
 Pojistné  ...................................................................................................................................................  XXXXXXXXXX 

1.4. Pojištění skla 
 Pojistné  ...................................................................................................................................................  XXXXXXXXXX 

1.5. Pojištění elektronických zařízení 
 Pojistné  .................................................................................................................................................... XXXXXXXXXX 

1.6. Pojištění strojů 
 Pojistné  ...................................................................................................................................................  XXXXXXXXXX 

1.7. Pojištění věcí během silniční dopravy 
 Pojistné  .................................................................................................................................................... XXXXXXXXXX 

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí  ..................................................  5 524 985 Kč 
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Dodatečné pojistné za změny provedené tímto dodatkem č. 1 za pojistné období od 1. 11. 2025 do 31.  10. 2026 činí 
26 600 Kč a je splatné k datu 15. 11. 2025 na účet makléřské společnosti SATUM CZECH s.r.o., číslo účtu  
XXXXXXXXXX 

 Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné je splatné k datům a v částkách takto:  

datum: 1. 11. 2025 částka: 5 498 385 Kč 

V následujícím pojistném roce počínaje dne 1. 11. 2026 činí pojistné 5 524 985 Kč a je splatné vždy k datu 1. 11. 
příslušného pojistného roku. 

 Pojistné bude hrazeno na účet makléřské společnosti SATUM CZECH s.r.o., číslo účtu XXXXXXXXXX 

Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši do 30 kalendářních dnů ode dne doručení faktury 
zprostředkovatelem (SATUM CZECH s.r.o.) pojistníkovi. 

 Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, než 
jaké jsou uvedeny v bodě 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných právních předpisů na území 
tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného 
v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti.  

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modřice 
tel.: 957 105 105 
fax: 547 212 602, 547 212 561 
e-mail: podatelna@koop.cz 

www.koop.cz 

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události 
písemnou formou.  

Článek V. 
Zvláštní ujednání 

1. Náraz dopravního prostředku, pád stromu, stožárů nebo jiných věcí      
Ujednává se, že odchylně od části 2. čl. 9 odst. 1) písm. b) ZPP P-700/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo 
zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, tj. nárazem dopravního prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo 
jeho nákladu do pojištěné věci, pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, bez ohledu na to, zda jsou nebo nejsou 
součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc. 
Ujednává se, že se ruší ujednání v části 1. čl. 3 odst. 2) písm. e) ZPP P-700/14. 

2. Atmosférické srážky  
1. Odchylně od čl. 9 ZPP P-700/14 se pojištění dle části 2. vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy 

nebo ostatní stavby nebo pojištěné věci v nich uložené vodou z přívalového deště, která vnikne do pojištěné 
budovy nebo ostatní stavby a poškodí nebo zničí pojištěné věci.  

2. Odchylně od čl. 9 ZPP P-700/14 se pojištění dle části 2. vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy 
nebo ostatní stavby nebo pojištěné věci v nich uložené působením vody vzniklé táním sněhové nebo ledové 
vrstvy, která vnikne do pojištěné budovy nebo ostatní stavby a poškodí nebo zničí pojištěné věci. 

3. Pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo pojištěné věci 
v nich uložené, kdy v důsledku sněhové nebo ledové vrstvy svodem dešťové vody neodtéká roztátý sníh nebo 
led nebo svod dešťové vody nestačí odebírat vodu z přívalového deště, přičemž vnější plášť ani zastřešení 
pojištěné budovy nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení své funkčnosti. 

mailto:podatelna@koop.cz


Stránka 13 
 

 
 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

4. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí vody z přívalového deště do pojištěné budovy 
nebo ostatní stavby nedostatečně uzavřenými okny, venkovními dveřmi nebo neuzavřenými vnějšími 
stavebními otvory. 

5. Nárok na pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná budova nebo ostatní stavba nebo pojištěná věc byla 
poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub nebo plísní v přímé souvislosti s vniknutím nebo 
prosáknutím vody z přívalového deště do pojištěné budovy nebo ostatní stavby. 

6. Pojištění se sjednává s maximálním ročním limitem pojistného plnění uvedeným v pojistné smlouvě. 

3. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401). 
Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za 
hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li skutečná hodnota škodného průběhu pojistné smlouvy 
nižší než hodnota smluvně stanovená, přizná pojistitel bonifikaci následovně: 

 Škodný průběh výše bonifikace 
 do 5 % ................................................................................................................... 5 % 

4. Smluvní ujednání k zabezpečení pojištěných věcí: 
Toto smluvní ujednání stanoví požadované způsoby zabezpečení pojištěných věcí proti krádeži s překonáním 
překážky v návaznosti na ujednání ZPP P-700/14 takto: 

• Pro veškerý movitý majetek včetně zásob se ujednává, že v případě krádeže, loupeže pojišťovna poskytne pojistné 
plnění v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření chránící předmět pojištění před odcizením. Za 
minimální zabezpečení se považuje uzamčený prostor s jedním zámkem na vstupech, venkovní prostranství – 
oplocený prostor s výškou plotu min. 160 cm. 

• Pro peníze, ceniny a cennosti se ujednává limit XXXXXXXX a musí být umístěné v příruční pokladně nebo v trezoru 
bezpečnostní třídy 0 nebo 1. 

• Za uzamčený prostor z hlediska posouzení zabezpečení se bude posuzovat celá budova nebo konkrétní místnost 
(např. dílna, kancelář, apod.). 

• Za uzavřený prostor se zároveň považuje i prostor ze sádrokartonových konstrukcí, sendvičových opláštění, 
jednoduchých opláštění profilovaným plechem apod. 

• Ujednává se, že pro vstupní dveře, kde je běžné zasklení, je toto postačující pro plnění v případě krádeže, loupeže. 

5. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Platnost smlouvy může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran, 

výpovědí nebo odstoupením za podmínek stanovených zákonem č. 89/2012 Sb. občanský zákoník (dále jen 

občanský zákoník) nebo pojistnou smlouvou, v níž bude ujednáno následující: 

a) Pojistitel ani pojistník nebudou oprávněni smlouvu vypovědět bez uvedení důvodů do dvou měsíců od 

jejího uzavření. 

b) Kdykoliv v průběhu pojistné doby budou moci účastníci vypovědět pojistnou smlouvu (bez uvedení 

důvodu) s výpovědní lhůtou končící ke dni ukončení ročního pojistného období, tato výpovědní lhůta 

však nesmí být kratší než šest měsíců. V případě výpovědi doručené později, než šest měsíců před 

skončením ročního pojistného období, končí výpovědní lhůta až s koncem následujícího ročního 

pojistného období. 

c) Pojistník bude při vzniku pojistné události oprávněn vypovědět pojistnou smlouvu do 3 měsíců ode 

dne doručení oznámení o vzniku pojistné události pouze v případě, kdy pojistitel nebude vyřizovat 

pojistné události a oprávněné požadavky pojistníka či pojištěného Vlastníka bez zbytečného odkladu 

a v zákonných či dohodnutých lhůtách, přičemž výpovědní lhůta v tomto případě činí 6 měsíců a počíná 

běžet dnem následujícím po dni doručení písemné výpovědi druhé straně. Pojistitel při vzniku pojistné 

události není oprávněn pojistnou smlouvu vypovědět jinak než podle 5.b). 

5.1.1. Pokud nastane některá ze skutečností: 

o pojistitel pozbyl oprávnění k provozování pojišťovací činnosti, 

o pojistitel vstoupil do likvidace nebo bylo vůči němu zahájeno insolvenční řízení či prohlášen konkurs 

nebo 

o pojistitel pozastavil či přerušil svou pojišťovací činnost 



Stránka 14 
 

 
 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

může pojistník od smlouvy odstoupit. Takovým odstoupením smlouva zaniká ke dni, kdy důvod k odstoupení 

nastal. 

5.1.2. V ostatním se ukončení pojistné smlouvy bude řídit občanským zákoníkem. 

5.1.3. Pojistitel se zavazuje k úplné náhradě škody, vzniklé pojistníkovi a / nebo pojištěnému Vlastníkovi v souvislosti 

s ukončením smlouvy, pokud k ukončení dojde zaviněním pojistitele, zejména pokud smlouva zanikne z důvodů 

uvedených v čl. V, odst.5.. Za škodu se v takovém případě považuje i škoda na majetku nebo škoda z 

odpovědnosti, která vznikne pojistníkovi nebo pojištěnému Vlastníkovi do dvou měsíců od zániku pojištění, 

bude-li se jednat o škodu, která by byla kryta pojištěním nebezpečí dle pojistné smlouvy, která zanikla 

zaviněním pojistitele, pokud by tato smlouva trvala. 

5.1.4. Pojistitel bere na vědomí a akceptuje, že pojistník během trvání pojistné smlouvy bude využívat ve vztahu k 

pojistiteli služeb třetí osoby pověřené k: 

o Provádění kontrol, zda sjednané pojistné smlouvy jsou v souladu s pojistným programem 

o Provádění koordinace sjednaného pojištění ve prospěch klienta 

o Provádění dohledu nad účastníky pojistných vztahů (pojistitel, správci pojištění, likvidátoři pojistných 

událostí apod.) a nad jejich činností v rámci uzavřených pojistných smluv – Poskytování pomoci 

klientovi při řešení problémů vzniklých ze sjednaného pojištění, včetně asistence při řešení pojistných 

událostí, 24 hodin denně 

o Pojistitel akceptuje, že pojistník pověřil pojišťovacího makléře SATUM CZECH s.r.o. správou pojistných 

smluv, likvidací pojistných událostí, vedením, řízením a zpracováním pojistného zájmu zadavatele 

o Za svou činnost bude pojišťovací zprostředkovatel odměňován přímo pojistitelem (pojišťovnou). 

o Nabídková cena obsahuje provizi pojišťovacího zprostředkovatele. 

5.1.5. Právní vztahy, vzniklé z pojištění dle navržené pojistné smlouvy, se řídí českými právními předpisy a případné 

spory z těchto právních vztahů budou rozhodovat české soudy. Rozhodčí řízení je vyloučeno. 

5.1.6. Změny smlouvy budou platně provedeny pouze na základě číslovaných, písemných a oboustranně 

odsouhlasených dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

5.1.7. Pojistitel bere podpisem smlouvy na vědomí, že odběratel má schválený Etický kodex zahrnující zejména 

základní zásady proti korupčnímu jednání, pravidla prevence střetu zájmů a další zásady chování a jednání tak, 

aby nedošlo ke spáchání jakéhokoliv trestného činu, a zavazuje se seznámit se zněním Etického kodexu 

umístěným na www.zelivska.cz. 

5.1.8. Pojistitel se současně zavazuje jednat v rámci daného smluvního vztahu tak, aby nedošlo ke spáchání trestného 

činu včetně spáchání trestného činu ve formě účastenství, který by mohl být kterékoliv ze smluvních stran 

přičten ve smyslu zákona o trestní odpovědnosti právnických osob č. 418/2011 Sb. ve znění pozdějších 

předpisů. 

5.1.9. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby uzavřená Smlouva byla zveřejněna za podmínek stanovených 

obecně závaznými právními předpisy a za předpokladu, že je zveřejnění obligatorní. 

6. Pro účely této pojistné smlouvy se ujednává, že ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné částky pojištěných 
věcí pojistné hodnotě.  

7. Cizí pojistné nebezpečí 

V případě, že pojistník uzavřel ve vlastní prospěch pojistnou smlouvu, kterou je sjednáno pojištění vztahující se na 
pojistné nebezpečí jako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby, může pojistník uplatnit právo na 
pojistné plnění, pokud prokáže splnění povinností dle ustanovení § 2767 odst. 1 občanského zákoníku (zejména 
souhlas pojištěného, že právo na pojistné plnění nabude pojistník). Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného 
podle předchozí věty nejpozději do konce sjednané pojistné doby, nebo nejpozději do skončení časově posledního 
šetření škodné události jejíž šetření probíhá po uplynutí pojistné doby, nabývá právo na pojistné plnění pojištěný. 

8. Pojištění se automaticky rozšiřuje i na nově pořízený majetek během pojistného období až do výše 15 % z pojistné 
částky pojištěného souboru věcí. Nad tuto hranici pojištěný nahlásí pojišťovně prostřednictvím makléře navýšení 
pojistné částky o nově pořízený majetek. Majetek je pojištěn okamžikem nabytí, získání práva užívání nebo 
ukončením platnosti dosavadních pojistných smluv. 

9. Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných smluv, jsou 
v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané pojistné smlouvy. Obdobně 

https://protect.checkpoint.com/v2/r02/___http:/www.zelivska.cz___.YzJlOmtvb3BlcmF0aXZhcG9qaXN0b3ZuYTpjOm86MGQwYzcyNDU3MzViOGFmMTYzYzFlMmUzOWJkZDc0N2M6NzphMWQ2OjlhOWVjNWVjYTMxMjkyY2ExNzQzMWRjYmUxOGEwYTVlYzQzMzY2M2YwNWE2NzAxYjQ4ODA3MDMzZDAzOGViYmI6cDpUOkY
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se ujednává, že pojištěné nedokončené investice, které v průběhu pojistného období přejdou do majetku 
pojištěného, jsou automaticky pojištěny. 

10. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody na nemovitostech a stavbách, které v době sjednání pojištění 
nebyly kolaudovány, na nemovitostech a stavbách na kterých je prováděna rekonstrukce a na věcech nacházejících 
se na těchto stavbách. 

11. Věci vedené na účtu investic se pojišťují včetně dodávek, které se již nacházejí na místě pojištění a byly převzaty 
na základě předávacího protokolu, přestože dosud nebyly dodavatelem fakturovány. 

12. Pojištění všech předmětů pojištění včetně drobného investičního majetku, cizích věcí a věcí zaměstnanců se 
sjednává na novou cenu. 

13. Inflační doložka 
Pojišťovna nebude namítat podpojištění, dojde-li v průběhu pojistného období k navýšení pojistných hodnot 
v důsledku inflace menší než 10 %. 

14. V případě pojistné události na pojištěných souborech odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší 
sjednanou, pokud není pro klienta výhodnější odečtení spoluúčasti z jednotlivých předmětných pojištění, jichž se 
pojistná událost týká.  

15. V případě področní platby pojistného nebude účtována žádná přirážka na pojistném. 

16. V případě vzniku škodní události se pojišťovna zavazuje poskytnout pojištěnému co nejdříve služby související s 
likvidací pojistné události (zajištění prohlídky předmětu pojištění). Tyto služby budou poskytnuty po průkazném 
nahlášení škody pojistiteli. 

17. „Pro všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se ujednává, že pojistitel neuplatní vůči společnosti 
Želivská provozní a.s., se sídlem K Horkám 16/23, Hostivař, 10200 Praha 10, IČO: 29131804 (dále jen „Želivská 
provozní a.s.“), právo na náhradu plnění, které na pojistitele přešlo tím, že vyplatil plnění z tohoto pojištění, s 
výjimkou případu, kdy pojistitel vyplatil plnění z tohoto pojištění z důvodu, že společnost Želivská provozní a.s. 
způsobila újmu úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.“ 

Pro všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se ujednává, že pojistitel neuplatní vůči společnosti 
Želivská rozvojová a.s., se sídlem K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, IČO: 10896562 (dále jen „Želivská 
rozvojová a.s.“), právo na náhradu plnění, které na pojistitele přešlo tím, že vyplatil plnění z tohoto pojištění, s 
výjimkou případu, kdy pojistitel vyplatil plnění z tohoto pojištění z důvodu, že společnost Želivská rozvojová a.s. 
způsobila újmu úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.“ 

„Pro všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se ujednává, že pojistitel neuplatní vůči společnosti 
Želivská dálniční a.s., se sídlem K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, IČO: 10895868(dále jen „Želivská 
dálniční a.s.“), právo na náhradu plnění, které na pojistitele přešlo tím, že vyplatil plnění z tohoto pojištění, s 
výjimkou případu, kdy pojistitel vyplatil plnění z tohoto pojištění z důvodu, že společnost Želivská dálniční a.s. 
způsobila újmu úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.“ 

„Pro všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se ujednává, že pojistitel neuplatní vůči společnosti 
VODA Želivka, a.s., se sídlem K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, IČO: 26496224 (dále jen „VODA Želivka, 
a.s.“), právo na náhradu plnění, které na pojistitele přešlo tím, že vyplatil plnění z tohoto pojištění, s výjimkou 
případu, kdy pojistitel vyplatil plnění z tohoto pojištění z důvodu, že společnost VODA Želivka, a.s. způsobila újmu 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.“ 

18. Ujednává se, že se ustanovení části 1. čl. 3 odst. 2) písm. f) ZPP P-700/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako 
nákladu.“  
Ujednává se, že se pojištění odchylně od části 3. ZPP P-700/14 nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné 
zničení pojištěné věci. 

19. Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako 
nákladu.“ 

20. Smluvní strany se dohodly, že dopojištění nově pořízeného majetku v průběhu pojistného roku bude do pojištění 
zahrnuto za shodné pojistné sazby stávajícího pojištěného majetku. 

21. Demolice, suť  
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1. Pojistitel z pojištění dle této doložky uhradí kromě zachraňovacích nákladů (čl. 13 odst. 2) VPP P-100/14) 
účelně vynaložené náklady z již nastalé pojistné události z jiného pojistnou smlouvou sjednaného pojištění na 
demolici/rozebrání pojištěných věcí movitého nebo nemovitého charakteru zničených touto událostí, na 
vyklízení nebo odklízení těchto věcí, jejich zbytků či suti a náklady na jejich uložení na nejbližší vhodnou 
skládku nebo na provedení jejich odpovídající likvidace v nejbližším vhodném místě, včetně nákladů na jejich 
odvoz na takové místo (skládku), dále jen „demoliční náklady“.  

2. Demoliční náklady uhradí pojistitel pouze v případě, že pojištěné věci shledal neopravitelnými nebo jejich 
demolici/rozebrání nařídil po pojistné události orgán státní správy z důvodů bezpečnostních.  

3. Demoliční náklady uhradí pojistitel pouze v případě, že zničení pojištěných věcí bylo zapříčiněno některým 
z dále uvedených pojistných nebezpečí, je-li pro takové pojistné nebezpečí pojištěná věc pojištěna: pojištění 
v rozsahu ZPP P-700/14 část 2. - proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím a část 3. - proti všem nebezpečím 
kromě vyloučených.  

4. Pojištění se sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14. 

22. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění 
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních 
embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních 
lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace 
spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále 
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě. 

23. Makléřská doložka 
Pojistník pověřuje výhradně pojišťovací makléřskou společnost SATUM CZECH s.r.o., IČ: 253 73 951, vedením, 
řízením a zpracováním jeho pojistného zájmu. 

Veškerý obchodní styk, který se bude týkat těchto pojistných smluv, bude prováděn výhradně prostřednictvím 
zplnomocněného makléře, společnosti SATUM CZECH s.r.o. 

Společnost SATUM CZECH s.r.o. je oprávněna spravovat pojistné smlouvy po celou dobu jejich platnosti. 

Článek VI. 
Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů 

1. Prohlášení pojistníka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo, s jeho 
souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického 
úložiště dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění, a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou 
porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná 
ustanovení pojistných podmínek. 

1.2. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné textové 
podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště dat) dokumenty 
uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, 
že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a upravují rozsah 
pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další 
podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace uvedené v 
tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými v 
dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro účely takových 
pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho 
sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím 
není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách. 

1.4. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). Pojistník, 
je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění. 

1.5. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou ve znění 
tohoto dodatku nejsou k datu uzavření tohoto dodatku pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, 
pokud není v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku výslovně uvedeno jinak. 
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2. Registr smluv 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva“) podléhá povinnosti 
uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu 
uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistitele práva, aby 
smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále 
potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy.  

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako smluvní 
straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy“ uvést číslo této pojistné smlouvy. 

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných informací 
(např. osobních údajů o fyzických osobách).  

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v  registru se 
účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek 
pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do 
budoucna.  

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás 
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste právnickou 
osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na 
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci 
„O pojišťovně Kooperativa“. 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a 
údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

− pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení 
pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění 
smlouvy, a 

− pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, statistiky 
a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných 
protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů 
pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem 
uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění 
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další 
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů. 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA  

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu 
a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a 
soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních 
jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna 
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
http://www.koop.cz/
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Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze 
zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných 
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a 
právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li ujednáno jinak, je počátek pojištění je stanoven na 1. 11. 2025 00:00 hod. a pojištění se sjednává na dobu 
neurčitou. Pojistným obdobím je jeden kalendářní rok tj. 12 měsíců. Výročním dnem v každém pojistném roce je 
1. 11. 

Počátek změn(y) provedených(-é) tímto dodatkem: 1. 11. 2025. 

Je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených tímto dodatkem, vztahují se tímto 
dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od data uvedeného 
jako počátek změn provedených tímto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel však v rozsahu těchto 
provedených změn nebo případných nových pojištění není povinen poskytnout plnění, pokud pojistník a/nebo 
pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na plnění pojistitele, v době uzavření 
tohoto dodatku věděl(a) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) vědět, že již nastala skutečnost, která 
by se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění pojistitele v rozsahu změn provedených tímto dodatkem nebo 
případných tímto dodatkem sjednaných nových pojištění, vyjma takových skutečností, které již byly pojistiteli 
jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu pojistitele na uzavření tohoto dodatku. 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění 
podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění touto 
pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva může být měněna 
pouze písemnou formou. 

4. Ujednává se, že je-li tento dodatek uzavírán elektronickými prostředky, musí být podepsán elektronickým 
podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů. Podepíše-li pojistník tento dodatek jiným elektronickým 
podpisem než uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce, a nezaplatí-li tímto dodatkem předepsané jednorázové pojistné nebo běžné 
pojistné za tímto dodatkem sjednané první pojistné období řádně a včas, tento dodatek se od počátku ruší. 

5. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je            Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi.cz, a Kancelář ombudsmana České asociace 
pojišťoven z.ú., Elišky Krásnohorské 135/7, 110 00 Praha 1, www.ombudsmancap.cz. 

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu této 
pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k 
pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované pojistitelem pojistníkovi 
nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením samostatnému 
zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ 
„adresátem“ rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. Pojistitel si však vyhrazuje 
právo zasílat písemnosti směřující k ukončení pojištění přímo pojistníkovi. Dále se smluvní strany dohodly, že 
veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku 
doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného 
pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli. 

7. Pojistník i pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál tohoto 
dodatku. Pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel obdrží 2 stejnopisy a samostatný zprostředkovatel v postavení 
pojišťovacího makléře obdrží 1 stejnopis. 
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8. Tento dodatek obsahuje 19 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 1 příloha, která není přiložena 
k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené 
v čl. I. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. 
 
Výčet příloh:  
XXXXXXXXXX XXXX XXXX XXXXXXXXX 
 
 
 

Podepsáno dne+ ............................ ........................................................   ........................................................  
 za pojistitele za pojistitele 

 

 

Podepsáno dne+ ............................ ........................................................   ..................................................  
 za pojistníka++ za pojistníka++ 

  

+ Je-li tento dodatek podepsán uznávaným elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu. 
++ a)  Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v listinné podobě a podepsán za něj vlastnoručně, uveďte jméno, příjmení a funkci osob/y 

podepisující/ch za pojistníka, jejich vlastnoruční podpis/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli takto podepsaný stejnopis dodatku 
v listinné podobě. 

 b)  Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v elektronické podobě a podepsán za něj uznávaným elektronickým podpisem, použijte též uznávaný 
elektronický podpis/y osob/y podepisující/ch za pojistníka, nebo v případě použití elektronického podpisu jiného než uznávaného vložte jméno, 
příjmení a funkci podepisující/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedení data podpisu. Takto tento 
elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem.  

 

Dodatek vypracoval: XXXXXXXXXX 


